
nr 2358/71 ja (EÜ) nr 2529/2001, muudetud nõukogu 22. märtsi 
2004. aasta otsusega 2004/281/EÜ, artiklit 143 c tuleb tõlgendada 
nii, et nendega ei ole vastuolus sellised siseriiklikud õigusnormid, nagu 
on asjassepuutuvad põhikohtuasjas ja mis reguleerivad teatavaid täien
davaid siseriiklikke toetusi, mis on seotud ammlehmade olemasoluga 
karjas, ning seavad toetuste andmise tingimuseks deklaratsiooni esita
mise enne asjassepuutuva aasta 1. juulit, ilma et arvesse saaks võtta 
pärast seda kuupäeva ammlehmaks saanuid. 

( 1 ) ELT C 49, 18.2.2012. 

Euroopa Kohtu 6. detsembri 2012. aasta määrus — GS 
Gesellschaft für Umwelt- und Energie-Serviceleistungen 

mbH versus Euroopa Parlament, Euroopa Liidu Nõukogu 

(Kohtuasi C-682/11) ( 1 ) 

(Apellatsioonkaebus — Määrus (EÜ) nr 1210/2010 — 
Euromüntide autentimine — Ringlusse kõlbmatute euromün
tide käitlemine — Artikkel 8 lõige 2 — Liikmesriigid õigus 
keelduda hüvitamast ringlusse kõlbmatuid euromünte — 
Tühistamishagi — Vastuvõetavus — Otseselt puudutatud 

isik) 

(2013/C 108/12) 

Kohtumenetluse keel: saksa 

Pooled 

Apellant (Apellandid): GS Gesellschaft für Umwelt- und Energie- 
Serviceleistungen mbH (esindaja: advokaat J. Schmidt) 

Teised menetlusosalised: Euroopa Parlament (esindajad: U. Rösslein 
ja A. Neergaard), Euroopa Liidu Nõukogu (esindajad: J. Monteiro 
ja M. Simm) 

Ese 

Apellatsioonkaebus Üldkohtu (kuues koda) 12. oktoobri 2011. 
aasta määruse peale kohtuasjas T-149/11: GS vs. parlament ja 
nõukogu, millega kohus lükkas vastuvõetamatuse tõttu tagasi 
hageja kaebuse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. detsembri 
2010. aasta määruse (EL) nr 1210/2010 euromüntide autenti
mise ja ringlusse kõlbmatute euromüntide käitlemise kohta (ELT 
L 339, lk 1) artikli 8 lõike 2 teise lause tühistamiseks — 
Toimingud, mis puudutavad otseselt ja isiklikult füüsilisi või 
juriidilisi isikuid — Otsese puutumuse tingimused 

Resolutsioon 

1. Jätta apellatsioonkaebus rahuldamata. 

2. Mõista kohtukulud välja GS Gesellschaft für Umwelt- und Ener
gie-Serviceleistungen mbH–lt. 

( 1 ) ELT C 65, 3.3.2012 

Euroopa Kohtu (kümnes koda) 17. jaanuari 
2013. aasta määrus — Abbott Laboratories versus 
Siseturu Ühtlustamise Amet (kaubamärgid ja 

tööstusdisainilahendused) 

(Kohtuasi C-21/12 P) ( 1 ) 

(Apellatsioonkaebus — Ühenduse kaubamärk — Sõnamärk 
„RESTORE” — Registreerimisest keeldumine — Absoluutsed 
keeldumispõhjused — Kirjeldavus — Eristusvõime puudumine 
— Õigus olla ära kuulatud — Määrus (EÜ) nr 207/2009 — 
Artikli 7 lõike 1 punktid b ja c ning artikli 75 teine lause — 

Võrdne kohtlemine) 

(2013/C 108/13) 

Kohtumenetluse keel: saksa 

Pooled 

Hageja: Abbott Laboratories (esindaja: Rechtsanwalt R. Niebel) 

Teine menetluspool: Siseturu Ühtlustamise Amet (kaubamärgid ja 
tööstusdisainilahendused) (esindaja: D. Walicka) 

Ese 

Apellatsioonkaebus Üldkohtu (kuues koda) 15. novembri 2011. 
aasta otsuse peale kohtuasjas T-363/10: Abbott Laboratories vs. 
Siseturu Ühtlustamise Amet, millega Üldkohus jättis rahulda
mata apellandi hagi Siseturu Ühtlustamise Ameti esimese apel
latsioonikoja 9. juuni 2010. aasta otsuse (asi R 1560/2009-1) 
peale, mis puudutab sõnamärgi RESTORE ühenduse kaubamär
gina registreerimise taotlust — Nõukogu 26. veebruari 2009. 
aasta määruse (EÜ) nr 207/2009 ühenduse kaubamärgi kohta 
(ELT L 78, lk 1) artikli 7 lõike 1 punktide b ja c ning artikli 75 
rikkumine — Sõnamärgi RESTORE eristusvõime 

Resolutsioon 

1. Jätta apellatsioonkaebus rahuldamata. 

2. Mõista kohtukulud välja Abbott Laboratories’elt. 

( 1 ) ELT C 98, 31.3.2012.
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